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Prodejce Inna Kolàıˇová Razítko obchodního zástupce

Kupující
méno a říjmenı'; Muzeum Novojičínska, příspěvková organizace ICO: 00096296
nazev spo n ıhlı4

Zaměstnání: PhDr. Zdeněk Orliła, Pb.D. DIČ:
[nebo Íunkn“ v podnıkuÍ

Datum narození:

Adresa; 28. října 12 PSČ; 74.1 01

Tell domů/20m.: _ Obec: Nový líčín

Mobil:_ Fax: eˇnıail: sekretariat©muzeumnj.cz

Bankovní Spojení:

Objednávaný automobil
Model a verze; Berlıngo 1.2 PureTech 130 SGIS EAT8 FEEL cena bel DPH ' Cena VŘ DPH

Kód modelu: 1cK9AFSNP1BOA024

avnz 0MPOoP Bílá BANOUISE

Cˇnløunèní: 0PoEoRFo Láıkz MıcA Zelená

Předběžné datum dodání:
Cena vozu:

Zvláštní výbava:
AN01

Huoz Eızkıvkky sklopná vnčjšn' zpêıná xvnáıkz
U803 Přední parkovací asisłenk

Cena vozu včetně zvláštní výbavy:

Doplňky:
KP Koberce pryżovè

P248 Prodloužená záruka 48 mčsíu'ı

2 samoslałná sklopná a vyjímatelná sedadla ve lie!

Cena vozu včetně zvláštní výbavy a doplňků:
Poskytnuté Obchodní slevy:

Sleva dle programu PPFZ

Zaokroulılení

Cena vozu po Slevě:

Cena vozu a Služeb celkem:

Doba dodání Vozidla:

ı480 991,74Kč

0,00Kč

0,00Kč

480 991,74Kč

16 528,93Kč

2 479,34Kč

4 958,68Kč

504 958,69Kč

661,16Kč

0,00Kč

505 619,85K<ˇ

-88 368,00Kč

417251,85Kč

417 251,85Kč

582 000,01 Kč

0,00Kč

0,00Kč

582 000,01Kč

20 000,01Kč

3 000,00Kč

6 000,00Kč

611 000,02Kč

800,00Kč

0,00Kč

611 800,02Kč

~1oó 925,28Kč
0,26Kč

504 875,00Kč
504 875,00Kč

Dılc'ıV ceny vcelne DPHjSOıı pouze oríenľamı4

Poznámky:

odst. 1) Objednatel a dodavatel (dále Společně jako „Smluvnístrany”) berou
Závěrečná ustanovení:

na vědomí, że podpisem této
objednávky Oběma Smluvními Stranami je uzavřena kupní Smlouva (dále také jako „kupnísmlouva"), jejímž
předmětem je dodání Předmétu prodeje viz výše (dále jen „předmět koupě" Či „vozidlo”) Objednateli Za

podmínek Stanovenýcbv leto objednávce, ve VŠEOBECNÝCH PODMÍNKÁCH PRODEIE VOZIDEL CITROEN (dále jen

„Pødvnn'nky“) n glıëflLqjçH zARuCNÍCH PODMÍNKÁCH PRO vOZıDLA CITROÉN (dále jøn „Závnćnn'pødnıfnky“)
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Prodejce jana Kolářová Razítko obchodnıho zástupcı`

odst.2) Právní vztahy založené a odvozené touto objednávkou a Podmínkami Se řídí českým právem, zejména
Zákonem č. 89/2012 Sb., občanským Zákoníkem (dále jen „NOZ").

odst. 3) Smluvní Strany se dohodly,
aA že vylučují aplikaci Š' 556 odst. 2 NOZ, §1753 NOZ, .531798 až 1800 NOZ na tuto Kupní Smlouvu;
b. že Si nepřejí v souladu s §558 odst. 2 NOZ, aby nad rámec výslovných ustanovení Kupní smlouvy a

Podmínek byla jakákoliv práva a povinnosti dovozovány Z dosavadní či budoucí praxe zavedené
mezi Smluvními stranami či zvyklostí Zachovávaných obecně či obecně v obchodním právu, ledaže
je v této Kupní Smlouvč` výslovně Stanoveno jinak; Smluvní strany potvrzují, že Si nejsou vědomy

odst. 4] Smluvní Strany na sebe berou ve Smyslu §1765 NOZ nebezpečí Změny okolností a nemohou Se tedy
domáhat jakýchkoliv práv na základě jakékoliv Změny takových okolností.

Odst. 5) Objednatel prohlašuje, Že si objednávku, Podmínky a Záruční podmínky přečetl, jejich obsahu rozumí a
s právy a povinnostmi, jež objednávka, Podmínky a Záruční podmínky Zakládají nebo mohou Zakládat, Souhlasí.
Objednatel dále potvrzuje, že veškeré údaje, které uvedl v této kupní smlouvě jsou Správné a úplné.

Podmínky a Záruční podmínky jsou uvedeny na rubu tohoto dokumentu, popř. přiloženy k této objednávce a
tvoří Součást kupní smlouvy.

odst.6) Není-li prokazatelně Stanoveno jinak, vyrozumí dodavatel objednatele o tom, kdy si bude moci převzít
předmět koupě prostřednictvím telefonického kontaktu, který objednatel uvede v této objednávce. V případě,
Že Se dodavateli ani po opakovaném pokusu nepodaří spojit se s objednatelem prostřednictvím telefonického
kontaktu během 48 hodin od prvního takového pokusu, ZaŠle dodavatel objednateli vyrozumění o datu převzetí
prostřednictvím e-mailové zprávy na adresu, kterou objednatel uvede v objednávce, nebo dodavateli jinak
prokazatelně sdělí. Platí, že vyrozumění o datu převzetí předmětu koupě je doručeno nejpozději odesláním
Zprávy o této skutečnosti na e-mailovou adresu Objednatele.

odst. 7] Uzavřením kupní smlouvy objednatel, který je fyzickou osobou, nebo fyzická osoba, která je oprávněna
jednat za objednatele (subjekt údajù), bere na vědomí, Že společnost C Automobil Import s.r.o. (Správce) bude
Zpracovávat osobní údaje, které subjekt údajù v kupní smlouvě uvedl. Zpracování bude probíhat na Základě čl. ó
Odst. 1 písm. b) obecného nařízení O ochraně Osobních údajù, tedy Zpracování osobních údajů je nezbytné pro
splnění Smlouvy. Správce bude Oprávněn zejména zpracovávat osobní údaje za účelem plnění kupní smlouvy,
poskytnutí Smluvní záruky Za jakost předmětu koupě a Zajištění poskytnutí asistenčních Služeb CITROÉN.
Zpracování osobních údajù bude Za tímto účelem probíhat po dobu účinnosti kupní smlouvy a dále po dobu 3 let
ode dne Skončení její účinnosti za účelem plnění dané kupní Smlouvy, resp. ochrany práv správce,

U Souhlasím se Zpracováním osobních údajù pro marketingové účely Společností C Automobillmport S.ro.,
a to prostřednictvím:

U E-mailtı U Telefonu U Mobilu / SMS U Pošty
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U Souhlasím Se Zpracováním osobních údajù pro marketingové účely dodavatele, a to prostřednictvím:

U E-maílu l] Telefonu El Mobilu / SMS U Pošty

Zaškrtnutím příslušného políčka vyjadřuje objednatel, který je fyzickou osobou, nebo fyzická osoba, která je
oprávněna jednat za objednatele (Subjekt údajù) Svùj Souhlas se zpracováním výše uvedených osobních údajù,
který je udělen Společnosti C Automobil Import S.r.o. (dále jen „správce”) anebo dodavateli (dále jen
„Správce”). Správce, kterému byl Souhlas udělen, bude oprávněn využít vyplněné osobní údaje pro další
obchodní a marketingovou činnost, Zejména pak pro průzkum trhu, statistické účely, Sledování údajù O prodeji,
poskytování poprodejních služeb a pece o zákazníky, Šíření Obchodních sdělení ve smyslu §7 Zákona cˇ.
480/2004 Sb., O některých službách informační Společnosti, ve znění pozdějších předpist'ı,a to po dobu 10let
ode dne udělení souhlasu. Chcete-li O Zpracování svých Osobních údajů vědět vice, navštivte webovou stránku
společnosti C Automobil Import s.r.O. https://www.citroen.cZ/pravni-dolozka.htmlanebo webovou stránku dodavatele.

odst.8) Písemná forma je Zachovánai v případě právního jednání učiněného elektronickými nebo jinými
technickými prostředky ve smyslu §562 NOZ.

Odst.9) Objednatel bere na vědomí, że mu nenáleži právo odstoupit od Smlouvy at' už z jakéhokoliv důvodu
v případě, že byl předmět koupě upraven na přání objednatele. Pro účely posouzení, Zda Objednateli právo náleží,
Se předmět koupě posoudí jako upravený na přání objednatele v případech, kdy objednatel uzavírá kupní
smlouvu na předmět koupě, jež dodavatel nečerpa' Z vlastních skladových zásob nebo ze zásob importéra Či
výrobce vozidel CITROĚN. Pokud dodavatel přesto umožní objednateli odstoupit od kupní smlouvy na předmět
koupě upravený na přání objednatele, vyhrazuje Si právo vrátit objednateli kupní cenu poníženou o Částku, O
kterou Se Snížila hodnota předmětu koupě, nejméně však oćástku odpovídající 30% kupní ceny předmětu koupě
dle kupní smlouvy.

ı

Dawm: /jj Q QC ZO / Datum: /j/í . g) LJ/ „_ ,
Podpis prodejce: A Podpis kup
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SMLUVNÍ ZÁRUČNÍ PODMÍNKY PRO voZıDLA cıTROĚN
dálejen „Záruční podmínky"

Tyto Záruční podmínky jsou Spolu S Všeobecnými podmínkami prodeje vozidel Clˇi ROĚN (dále jen „Podminky“) součástí kupní Smlouvy.

Pojmy, jež jsou v objednávce nebo Podmínkách uvedeny v uvozovkách mají v těchto Záručních podmínkách Stejný význam.

Vedle práv, jež objednateli náleží na Základě zákona Z titulu práva z vadného plnění, poskytuje dodavatel objednateli uzavřením kupní Smlouvy Smluvní
Záruku za jakost nových vozidel, Smluvní záruku na lak a Smluvní záruku proti prorezavěni (společně dále také jako „Smluvní záruka ClTROĚN"), a
to Způsobem a Za podmínek uvedených v těchto Záručních podmínkách. Pokud nenív kupní Smlouvě stanoveno jinak, poskytuje Se Smluvní Záruka
CITROĚN bez ohledu na vzdálenost ujetou vozidlem.

sPOLEČNÁ usTANOvENí KE SMLqí ZÁRUCE cıTROÉN

1) Pokud není dále stanoveno jinak, má objednatel na základě Smluvní Záruky CITROĚN právo na bezplatné odstraněníjim reklamovaných vad dílů,
součástek a montáže, jež za vadné shledá importér nebo jím určený Zástupce. Objednatel bere na vědomí, že při takovém odstraňování vad
reklamovaných objednatelem, opravě nebo výměně dílů, součástek a v případě jejich montáže mohou být použity Součástky a dıly nové nebo
součástky a díly použité, pokud jsou kvalitativně rovnocenné Se Součástkarni adíly novými, a to dle posouzení dodavatele, jiného autorizovaného
prodejce CITROĚN nebo autorizovaného opravce Sítě CITROĚN (dálejen „Autorizovaný opravce CITROĚN").

Z) Objednatel bere na vědomíŽe veškeré Součástky a díly, jež byly na základě smluvní záruky ClTROĚN při Záruční opravě nahrazeny, se stávají
vlastnictvím importéra.

3) Podmínkou bezplatného odstranění příslušné vady kryté smluvní Zárukou CITROĚN či provedení praci na vozidle Z titulu Smluvní záruky
CITROĚN jejejich provedenítoliko dodavatelem, jiným autorizovaným prodejcem CITROFÍN nebo Autorizova ným opravcem CITROĚN

/ij Dt'ıkaz ní břemeno ohledne řádného užívání vozidla dle těchto Yáručních podmínek a ohledně Skutečnos ti, Zda Smluvní Záruka CITROEN
z důvodů uvedených níže nezanikla, nese objednatel.

5) Jakékoliv opravy, Zásahy nebo jine úkony provedené na Základě Smluvní /áruky CITROĚN v souladu S kupní Smlouvou, Podnıínkami nebo
temito Záručními podmínkami nemají žádný vliv na běh Záruční doby a tuto dobu žádným zpusobem neobnovují, neprodlužuji nebojinak
nemění.

6) Pro uplatnění práva ze smluvní Záruky CITROEN Se uplatní postup Stanovený pro uplatnění pra'v Z vadného plnění upravený v Podmínkách,
a to Zejména v článku Vłll. - Práva z vadného plnění, avšak vyjma způsobu volby na straně objednatele, jakým dojde k zajištění smluveně
jakosti či vlastností vozidla, Zejména Se Stanoví, že objednatel při uplatnění práva ze smluvní Záruky nemá právo odstoupit od kupní
smlouvy ani právo na dodání nové věci.

7) Smluvní záruku CITROĚN je možno uplatnit Za podmínky, že vozidlo bylo vždy opravováno S přísným dodržováním norem importéra a že byly
provedenyv určenou dobu:

a) pravidelně prohlídky uvedené v Příručce o údržbě a záruce;
b) opravy případných poškození vozidla.

8) Nárok na plnění z titulu smluvní Záruky CITROĚN zanikne v následujících případech:
a) vada je způsobena zaviněným jednáním Objednatele;
b) na vozidle byly provedeny změny nebo přizpůsobení, které nejsou předpokládaný výrobcem vozidel CITROĚN, dodavatelem ani

importérem nebo byly provedeny bez respektování jimi vydaných technických pokynů, resp. vzniknuvší vada je důsledkem
neodborného Zásahu neautorizova ného opravce nebo v přímé Souvislosti .S tímto zásahem, a to konkrétně pro příslušnou vadu;

c) vada je Způsobena nedbalostl nebo nerespektováním pokynů uvedených v Základním průvodci a v Příručce O údržbě a Záruce;
d) vozidlo není používáno obvyklým Způsobem, nebo je používáno pro Soutěžní účely, existují skutečnosti indikujlcí možné, byt' i

krátkodobé překročení maximálního povoleného užitkového zatížení vozidla nebo maximální povolené celkové hmotnosti
vozidla, byl pozměněn Stav počítače ujeté vzdálenosti vozidla nebo není možné Stav počítače ujeté vzdálenosti vozidla zjistit
Sjistotou. Objednatel bere na vědomí, že v případě výměny počítače ujetê vzdálenosti vozidla musi být Autorizovaným
opravcem CITROĚN vyplněno potvrzení o provedení takove' výměny, a to přímo v Příručce o údržbě a Záruce;

e) údržba vozidla byla prováděna v rozporu s pokyny uvedenými v Základním průvodci, který je objednateli k dispozici
v provozovně dodavatele/která je připojena ke kupní Smlouvě a se kterou Se objednáte! před uzavřením kupní Smlouvy
Seznámil.

9) V případě převodu vlastnického práva k vozidlu na třetí osobu majíjeho dalšívlastníci nárok na plněnívyplývající ze Smluvní záruky CITROĚN až
do Skončeníjejí platnosti za předpokladu, že Záruční podmínky byly plněny každým z předchozích vlastníků. Za tímto účelem Se objednatel
Zavazuje předat dalšímu nabyvateli vozidla podklady, kteréjsou potřebné pro uplatnění Smluvní Záruky CITROÉN.

10) Objednatel bere na vědomí, že v případě, kdy je na vozidle provedena přestavba ve smyslu článku IX. Podminek - Přestavby vozidel Způsobem
neslučujícím se S pokyny importéra, dodavatele nebo výrobce vozidel CITROĚN, nenáležíobjednateli práva ze Smluvní záruky CITROÉN.

11) Smluvní záruka CITROĚN platí za předpokladu, že vozidlo je registrováno a provozováno V Členských státech Evropské unie* a v následujících
státech a územích: Albánie, Andorra, Bosna a Hercegovina, Chorvatsko, Gibraltar, Island, Kosovo, Lichtenštejnsko, Makedonie, Monako, Černá
Hora, Norsko, San Marino, Srbsko, Švýcarsko, Vatikán a Velká Británie.

* k datu vydání Příručky o údržbě a záruce jsou členskými státy Evropské unie následující státy: Belgie, Bulharsko, Česká republiku, Dánsko,
Estonsko, Finsko, Francie, Chorvatsko, Irsko, Itálie, Kypr, Litva, Lotyšsko, Lucembursko, Maďarsko, Malta, Německo, Nizozemsko, Polsko,
Portugalsko, Rakousko, Rumunsko, Řecko, Slovensko, Slovinsko, Španělsko, Švédsko.

sMLqi ZÁRUKA NOVÝCH voZıDEL

l. Obecná ustanovení O Smluvní záruce na nová vozidla

1) Vedle práv, jež objednateli náleží na základě zákona z titulu práva z vadného plnění, poskytuje dodavatel objednateli Záruku za jakost nového vozidla
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1)

1)

2)

3)

4)

1)

po dobu dvou let Ode dne předánívozidla (dále „smluvní záruka"), ledaže byl výslovně dohodnut jiný rozsah Smluvní záruky Zvláštním smluvním
ujednáním.
Záruční doba počíná běžet dnem, ve kterém bylo objednateli nebo jeho případnému zmocněnci vozidlo předáno. Datum předání je Zapsáno v
záručním listu uvnitř Příručky o údržbě a Záruce, která byla objednatelí předána současně S vozidlem

li. Práva objednatele ze smluvní záruky
Pokud není dále Stanoveno jinak, má objednáte! právo na bezplatné odstranění jírn reklamovaných vad dílů, součástek a montáže uznaných Za vadné
ímportérem. Jedná se Zejména o opravu nebo výměnu vadných Součástek a dílů, opravu vadné montáže a poskytnutí souvisejících nezbytných servisních
prací.
Záruční doba vztahující se na vyměněné díly uplyne současně se záruční dobou na vozidlo.
Objednatel má dále nárok na poskytnutí asistenčních Služeb CITROĚN dle níže uvedených podmínek

lll. Povinnosti objednatele při uplatnění práv ze smluvní záruky
Objednatel může uplatnit práva Ze Smluvní Záruky pouze, pokud:

a) předloží Příručku o údržbě a záruce S aktualizovanými údaji Obsahující Zejména záruční list řádně vyplněný dodavatelem;
b) provádí, resp. nechává provádět údržbu a pravidelné prohlídky vozidla plně v souladu S pokyny výrobce vozidel CITROĚN, importéra

a dodavatele a případně doložíjejich provedení ípředložıt listy se zápisy potvrzujícími provedení údržby, faktury atp.);
c) hlásí vzniknuvší vady vozidla dodavateli či Autorizovanému opravci CITROĚN a nechává je odstraňovat v souladu s kupní

Smlouvou, Podmínkami a těmito Záručními podmínkami;
d) ihned po Zjištění případné vady dopraví vozidlo do Servisu Autorizovaného opravce ClTROĚN, a to Z důvodu zajištění bezpečnosti

Objednateie a jiných cestujících ve vozidle a Současně zdůvodu Zabránění Zhoršení zjištěné vady a předejití nutnosti dalších,

ihned po Zjištění příslušné vady;
e) vždy vyhovívýzvě Autorizovaného opravce CITROĚN k neprodlenórnu uvedenívozidla do požadovaného stavu.

Objednatel bere na vědomí, že při porušení povinností dle odst. 1 pozbývá práv ze smluvní záruky. V případě nerespektování těchto pravidel odpovídá
objednatel rovněž Za přímé i nepřímé následky, ktere' ovlivní řádný provoz vozidla.
Bude-li vozidlo nepojízdne' pro vadu, na kterou se vztahuje Smluvní záruka, uhradí importér nebo její Zástupce nákladyinfa Opravu vozidla na
místě poruchy Či na odtažení vozidla k nejbližšímu Autorizovanernu Opravcí CITROEN anebo k Autorizovanému opravci CITROĚN, ktereho
Objednatel určí, v takovém případě však maximálně do vzdálenosti 30 kilometrů.

iV. Úkony a vady nekryté smluvní zárukou
Smluvnízáruka se nevztahuje na:

a) údržbové operace a pravidelné prohlídky nezbytné pro řádný provoz vozidla, které jsou uvedene' v Příručce o údržbě a záruce,
doplňovanl aditìv a výměnu filtru pevných částic po ujetí stanovené vzdálenosti, stejně jako na výměnu Spotřebních dílů jako jsou
filtry oleje, vzduchu, paliva čí ventilačního Systému;

b) seřizování nebo doladova'ní (Sbíhavost, vyvážení kol, geometrie přední nápravy, dveříatd.);
c) výměnu dílů, které podléhají běžnému opotřebení při používání vozidla a souvisí s ujetou vzdáleností vozidla, zeměpisnými a

obložení a kotouče, pneumatiky, spojku, baterii, řemeny, tlumiče, stírací lišty stěračů, svíčky, žárovky, elektrické články, pojistky
atd., pokud není nutně takovou výměnu provést v důsledku vady vozidla, na kterou se vztahuje smluvní záruka,-

d) vady způsobené vibracemi a hlukem Související S provozem vozidla, poškození jako např. vybiednutí barvy, zhoršení nebo
deformace dílů v důsledku jejich běžného Opotřebenl;

e) poškození a vady Způsobene' použitím kapalin, dílů nebo doplňků, které nejsou originální nebo nemají rovnocennou kvalitu, stejně
jako použitím nevhodných nebo nekvalitních pohonných hmot (pozn. Informace o biopalivech naleznete v Samostatném odstavci v
Základním průvodci, který se jimi podrobné zabývá) a použitím přísad, které nejsou doporučený importérem;

f) poškození Způsobená přírodními jevy, např` krupobitím, záplavami, bleskem, bouřkou a dalšími atmosféríckými jevy, Stejně jako
poškození zapříčiněná dopravními nehodami, požárem nebo krádeží;

g) následky oprav, přestaveb nebo modifikací, které byly na vozidle provedeny osobami nedisponujícími autorizaci od výrobce vozidla,
resp. importéra, jakož i na následky montáže doplňkové výbavy neschválené výrobcem nebo importérem;

h) pneumatiky, na které se vztahuje smluvní Záruka výrobce pneumatik; pracovníci osob patřících do sítě CITROĚN mohou pomoci
uplatnit nárok vůči výrobci pneumatik;

i) jakékoli jiné náklady, které nejsou specifikovány vtéto smluvní záruce nebo v příslušných právních předpisech, Zejména na náklady
Zaprıcınené dlouhodobým odstavením vozidla Z důvodu Ztráty práva k jeho užívaní.

V. Zvláštní ustanovení o smluvní záruce vozidel s elektrickým. či částečně elektrickým pohonem (hvbrídnim pohonem)
Ve věcech Smluvní záruky vozidel S elektrickým či částečně elektrickým pohonem (hybridním pohonem) [Společně dále jen „elektromobii",
či „elektromobíly") neupravených v tomto článku se uplatní Obecná úprava Podmínek a Záručních podmínek.
Dodavatel poskytuje záruku Za jakost trakčních baterií ínstalovaných k pohonu elektromobilů po dobu 8 (Slovy: Osmí) let ode dne, kdy
Započal běh záruční doby, nebo do vozidlem najetých 160.000 (slovy: Sto šedesáti tisíc) kilometrů, podle toho, co nastane dříve.
Záruční doba začíná běžet dnem, kdy bylo vozidlo předáno objednateli Či jeho zmocněnci. Den předání je vyznačen v záručním listu uvnitř
Příručky o údržbě a Záruce, která byl objednateli předán současně S vozidlem.
Záruku za'jakost hnacího ústrojí elektromobilu je oprávněn objednatel uplatnit ve Stejném rozsahu a délce trvání, jako je dodavatelem
poskytována záruka Za jakost vozidla.

SMLqı' zÁRUKA NA LAK

l. Obecná ustanovení o smluvní záruce na lak

Importèr poskytuje objednateli smluvnízáruku na původní lak karoserie a vrchní průsvitný lak karoserie vozidla (dále jen „smluvní záruka na lak")A
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Záruční doba počíná běžet dnem předání vozidla zapsaným v záručním listu, který se nachází v Příručce o údržbě a Záruce a který byl objednateli
odevzdán Současně S vozidlem a je shodná S dobou trvání Smluvní Záruky na vozidlo tj. 9 roky.

ll. Práva objednatele ze smluvní záruky na lak
Pokud není dále stanoveno jinak, ze Smluvní Záruky na lak má objednatel právo na Částečnou nebo úplnou opravu původního laku karoserie
vozidla, který byl uznán Za vadný importérem.
K Odstranění příslušné vady kryté Smluvní zárukou na lak jsou oprávnění toliko dodavatel, jiný autorizovaný prodejce CITROĚN nebo
Autorizovaný opravce ClTROlÍN.

Ill. Povinnosti objednatele při uplatnění práv ze smluvní záruky na lak
Objednatel může uplatnit práva Ze Smluvní záruky na lak pouze, pokud:

a) předloží Příručku o údržbě a Záruce S aktualizovanými údaji obsahující Zejména záruční list řádně vyplněný dodavatelem;
b) provádí, resp. nechává provádět údržbu a pravidelné prohlídky vozidla plně v Souladu s pokyny importéra, a případně doloží jejich

provedení (předložením listů Se Zápisy potvrzujícími provedení údržby, faktur atp.).
c) hlásí vzniknuvši vady vozidla dodavateli Či Autorizovanému opravci CITROĚN a nechává je odstraňovat v souladu s kupní

Smlouvou, Podmínkami a těmito Záručnirni podmínkami;
d) Z důvodu zabránění zhoršení Zjištëne' vady a předejitl nutnosti dalších, náročnějších a nákladnějších oprav hlásí vadu původního

laku karoserie vozidla dodavateli či Autorizovanému opravci CITROĚN a vozidlo k nim dopraví neprodleně pojejím zjištění;
e) vždy vyhoví výzvě Autorizovane'ho opravce CITROĚN k neprodlene'mu uvedení vozidla do požadovaného stavu. '

Objednatel bere na vědomí, že při porušení povinnostídle odst. l pozbývá práv ze smluvnízáruky na lak.

IV. Úkony a vady nekryté Smluvní zárukou na lak
Smluvnízáruka na lak Se nevztahuje na:

a) vady laku nebo vrchního prusvilnelıo laku karoserie vozidla způsobeno okolním prostředím, jako jsou atmoslfšrıcl-.ý nebo chemický
spad, poškození živočišného nebo rostlinného původu, písek, sůl, odlétávajicıˇ Štérk, přírodními jevy, jako jsou kroupy, záplavy, nebo
vnějšími vlivy, jako je dopravní nehodu atd;

b) vady způsobeno' nedbalosti uživatele, opožděny'm oznámením vady k odstranění nebo nerespektovánim pokynů výrobce vozidla,
resp. importéra; '

c) vady Způsobene událostmi, na které se nevztahuje Smluvní Záruka;
d) důsledky oprav, přestaveb nebo modifikací provedených osobami neautorizovanými importerern.

SMLUvNÍ ZÁRUKA PROTI PROREZAVĚNí

|. Obecná ustanovení o smluvní záruce proti prorezavění
Importěr poskytuje na vozidlo Smluvní Záruku kryjící perforace způsobené korozi působící z vnitřní Strany na vnější Stranu karoserie (dále „zá ruka
proti prorezavění"). Záruční doba počíná běžet dnem předání vozidla Za psaným v záručním listu, který se nachází v Příručce o údržbě a záruce, a
trvá:

a) 12 let v případě osobního vozidla;
b) 5 let v případě užitkového vozidla.

II. Práva ze záruky proti prorezavěnl
Záruka proti prorezavění Se vztahuje na opravu nebo výměnu dílů, které byly uznány za vadné importe'rem nebo jim určeným zástupcem a u
kterých došlo k perforaci Způsobeně korozi.
K odstranění příslušné vady kryté Smluvní zárukou proti prorezavěni jsou Oprávnění toliko dodavatel, jiný autorizovaný prodejce CITROÉ'N
nebo Autorizovaný opravce CITROĚN.

líl. Povinnosti Objednatele při uplatnění práv ze záruky proti prorezavění:
Záruku proti prorezavění je možno uplatnit Za podmínky, že vozidlo bylo vždy opravováno S přísným dodržováním norem importêra, a Že byly
provedeny v určenou dobu:

a) pravidelné prohlídky uvedene' v Příručce o údržbě a záruce,“
b) prohlídky v rámci Záruky proti prorezavění Specifikované v níže v tomto Článku;
c) opravy případných poškození vozidla.

Objednatel může dále uplatnit práva Ze Záruky proti prorezavění pouze, pokud:
a) předloží dodavateli či Autorizovanému opravci CITROĚN řádně vyplněnou a aktualizovanou Příručku o údržbě a Záruce, včetně

Záručniho listu;
b) hlásí vzniknuvši vady vozidla dodavateli či Autorizovanému opravci CITROĚN a nechává je odstraňovat vsouladu s kupní

Smlouvou, Podmínkami a těmito Záručními podmínkami;
c) hlásí perforace karoserie vozidla Způsobené korozi dodavateli či Autorizovanému opravci CITROĚN a vozidlo k nim dopraví

neprodleně po jejich zjištění.
Objednatel bere na vědomi, Že při porušení povinností dle Odst. l a odst. 2 tohoto článku pozbývá práv ze smluvní záruky proti

prorezavění.
Cyklus údržby v rámci záruky proti prorezavěnl Zahrnuje 4 pravidelné kontrolní prohlídky hrazené objednatelem, přičemž prvníz nich musí být
provedena za 4 roky po datu počátku běhu Záruční doby v případě osobních vozidel a 2 roky po tomtéž datu v případě užitkových vozidel.
Následně musí být prohlídky u všech druhů vozidel prováděny každé 2 roky, Při těchto kontrolách, po umytí celého vozidla v případě potřeby,
Ověří Autorizovaný Opravce CITROĚN stav vozidla a Stanoví zásahy, které je třeba provést, a případně zásahy kryté Zárukou proti prorezavění
provede. Vady způsobené vnějšími vlivy, které mohou způsobit korozi, budou oznámeny a Zaznamenány na k tomu určené stránky Příručky
O údržbě a Záruce.
Po každém Zásahu na karoserií, po nehodě, poškození atp., musí vždy následovat kontrolní prohlídka prováděna za Stejných podmínek
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uvedených vpředchozím odstavcı. Při poškození vozidla Způsobene' vnějšími vlivy je nutne vozidlo nechat opravıt na náklady objednatele a při
dodržení norem stanovených importérem, a to do dvou měsíců následujících po provedení kontroly. Záznam O léto opravě musi být uveden v
Příručce O údržbě a záruce a musi obsahovat název Autorizovaného opravce CITROEN, datum provedení opravy, průběh ujˇete vzdálenosti
vozidla a číslo uhrazene faktury. Předloženı' Příručce o údržbě a Záruce, řádně vyplněné při každé z pravıdelných kontrolních prohlídek, bude
požadováno při každém uplatňování nároku na plněniz titulu záruky proti prorezavění.

IV. Úkony a vady nekryté zárukou proti proreıavění
Záruka proti proreıavění Se nevztahuje na:

a) vady Způsobené nedbalostí objednatele nebo jıné osoby a nerespektovánim pokynů importéra;
b) vady Způsobené událostmi. na které se nevztahuje Smluvní Záruka;
c) následky Znıčení ochranných antikorozních přípravků dodatečnou úpravou, která není předepsané v plánu údržby;
d) následky oprav, přestaveb nebo modií'ıkací provedených osobami nea utorizovanými importérem;

respektování stanovených pokynů;
f) přestavby karoserie provedené u Základ ních verzí vozidel, stejně jako korby a nakládací plošiny užitkových vozidel;
g) kola a mechanické díly, které nejsou integrální součásti karoserie.

V. Zánik práv ze smluvní záruky proti proreıavění
Práva Ze smluvní Záruky proti prorezavěníobjednatel nemá, pokud:

al je vada způsobena následky zničení ochranných antikorozních přípravků vdůsledku oprav, Zásahů nebo úprav, které nebyly provedeny
dodavatelem, jiným autorizovaným prodejcem ClTROĚN nebo Autorizovaným opravcem CITROĚN, vdůsledku montáže doplňkového
vybavení, které nebylo schváleno výrobcem vozidel CITROFN, importérern a/nebo montáže, přı které nebyly respektovány pokyny
stanovené výrobcem vozidel CITROĚN nebo irnportěrem.

ASJÄENCNJĹSLUZBY cIIROÉN
l. Obecná ustanovení k asistenční službě CITROĚN .
Pokud se vozidlo prodané v České republice, jež je kryteı smluvní Zárukou ve Smyslu těchto Podmínek. stane nepojízdným na jejím území, v
Zemích Evropské unie a v dále uvedených zemích: Andorra, Černá Hora, Bosna a Hercegovina, Gibraltar, island, Kosovo, Lichtenštejnsko,
Makedonie, Monako, Norsko, San Marino, Vatikán, Švýcarsko, Srbsko, může objednatel Či dále uvedene osoby Využít níže specífikovaneı` asistenční
služby CITROEN (dálejen „Aóistenčníslužby CITROĚN").
Službu si oprávněné osoby mohou vyžádat bud' na telefonním čísle 800 10 12 10 při volání Z České republiky, nebo na Čísle 00 420 220 510 060 při
volání Ze zahraničí, a to 24 hodin denně, nebo se mohou obrátit na nejbližší servis Autorizovaného opravce CITROĚN.

II. Osoby, které mohou uplatňovat nárok na Asistenční služby CITROĚN (dále jen „oprávněné osoby")
Nárok na Asistenční služby CITROĚN může uplatnit objednatel, jím pověřený řidič vozidla, na které se vztahuje smluvní Záruka, a osoby cestujícíve
stejném vozidledo počtu míst uvedených v technickém průkazu vozidla.
Asistenční Služby ClTROĚN Se nevztahují na lehké sanitní vozy, vozidla taxislužby a vozidla půjčoven a jejich klienty, popřípadě vozidla určená
pro placenou dopravu či přepravu osob.

lII. Oprava vady vozidla na místě
Pokud Se vozidlo Stane nepojízdným v důsledku vady, na kterou se vztahuje Smluvní záruka, a pokud je možné vadu odstranit ihned na místě, mají
oprávněné osoby nárok na zajištění opravy vady vozidla na místě.

IV. Odtaženívoıídla a náhradnívozidlo
Pokud nemůže být vada vozidla krytá smluvní Zárukou odstraněna na místě, mají oprávněné osoby nárok na zajištění odtaženi Vozidla do servisu
nejbližšího Autorizova něho opravce CITROĚN, a to do maximální vzdálenosti 100 km.
Pokud se vozidlo stane nepojlzdným v důsledku vady, na kterou se vztahuje smluvní záruka, která nemůže být opravena v tentýž den a Způsobí
odstavení vozidla, mají oprávněné Osoby nárok na zajištění výpůjčky či pronájmu jednoho náhradnıho vozidla, stejne' nebo nižší třídy, bez speciálnívýbavy, a
to v Závislosti na místních možnostech. Náklady spojené s výpůjčkou nebo pronájmem náhradního vozidla budou hrazeny importe'rem nebojím určenou
osobou do výše 23 600 Kč včetně DPH. Doba nájmu nebo výpůjčky vozidla nesmí přesáhnout 4 dny. Vozidlo musí být vráceno do místa, kde bylo
oprávněným Osobám přenecháno. Oprávněné osoby musí respektovat podmínky uvedené ve smlouvě o výpůjčce nebo pronájmu náhradního vozidla.
Náklady spojené s provozem náhradního vozidla, zejména náklady na pohonné hmoty, silniční poplatky, parkovné, případně dodatečné pojištění
nebo spoluúčast na náhradě škody Způsobené provozem náhradního Vozidla, jakož i náklady spojené s výpůjčkou či s pronájmem náhradního vozidla
převyšujícíčástku 23 600 Kč včetně DPH, hradí sa my oprávněné osoby.

V. Výskyt vady ve vzdálenosti vyšší než 100 km od mista bydliště
Pokud se vozidlo stane nepojízdným v důsledku vady kryté Smluvní zárukouı přičemž vadu nelze opravit na místě nebo vtentýž den, a Způsobí tak
odstavení vozidla, a to více než 100 km Od místa současného bydliště oprávněných osob, mají Oprávněné osoby nárok na jednu Z následujících služeb
dle Svého výběru:

a) Výpůjčka nebo pronájem náhradního vozidla pro pokračovánív cestě
Oprávněné osoby mají nárok na vypůjčení nebo pronájem jednoho náhradního vozidla Za účelem pokračování vcestě. Náklady
spojené svýpůj'čkou nebo pronájmem náhradního vozidla budou hrazeny do výše 23 600 Kč včetně DPH za podmínek uvedených v Části ll. výše
této kapitoly.

b) Náhrada nákladů spojených s přepravou do místa bydliště, cíle cestv nebo pokračování v cestě
Oprávněně osoby mají nárok na náhradu nákladů spojených s přepravou do místa bydliště, do místa cíle Své cesty, pokud se takové
misto nachází v Zemi, ve které se vozidlo stalo nepojízdným v důsledku vady, na kterou se vztahuje smluvní Záruka, nebo pokračování
v cestěj'edním Z níže uvedených Způsobů.
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V rámci ASıStenčních Služeb CITROĚN je Oprávněným Osobám hrazena jízdenka vlakem I třídy, nebo letenka vturistické třídě, pokud by
cesta vlakem trvala více než 8 hodin. Náklady Spojené s pokračováním vcestë budou hrazeny do výše ăástky Odpovídajicí nákladům
Spojeným 5 návratem oprávněných osob do místa bydliště vlakem I. třídy, nebo letadlem vturıstické třídě, pokud by cesta vlakem twala
více než 8 hodin.
Vra'mci Asistenčních služeb CITROĚN bude dále poskytnuta náhrada Za jednu jízdenku na vlak I, třídy, nebo jednu letenku v turistické třídě,
pokud by cesta vlakem trvala více než 8 hodin, Za účelem převzetíopraveného vozidla.

c) Ubytovaní
Oprávněné Osoby mají nárok na náhradu nákladů Spojených S ubytováním přímo na místě ve výši 2 360 Kč včetně DPH Za jednu
oprávněnou osobu Za jednu noc, a to nejvýše po 3 noci.

Pokud Si oprávněné osoby zvolí Službu dle pism. b), nebo c), mají v rámci Asistenčních Služeb CITROĚN nárok na jedno náhradní vozidlo v místě:
a) kde se vozidlo Stalo nepojízdným v důsledku vady, na kterou SO vztahuje Smluvní záruka, pokud si Zvolily Službu ubytování;
b) jejich bydliště, pokud Sí Zvolily Službu přeprava do místa bydliště; nebo
c) cíle Své cesty, pokud Sí zvolily Službu přeprava do místa cíle Své cesty.

Náhradní vozidlo bude Zajištěno dle výše uvedených podmínek.

VI. OmezeníASistenčníchSlužeb
Pokud je vada vozidla odstraněna v denı kdy došlo kudálosti, vnı'ž má vzniknuvší vada původ, maji oprávněné osoby nárok pouze na Mistenční Služby
CITROĚN Spočívajícívodstraněnívady na místě a odtaženívozidla. A
V rámci Asistenčních Služeb CITROĚN Se nehradí náklady Za Stravovánívrestauraci, telefonní poplatky, palivo, silniční poplatky a parkovne'.
Náklady, které Oprávněne' Osoby byly nuceny vynaložit, mohou být nahrazeny až po předložení originálu účtenek Za poskytnuté služby, tedy Zejména
účtenek Za poskytnutí ubytování v hotelu, jízdenek na vlak či letenek. Tyto doklady musı' být předloženy dodavateli či jinému oprávněnému Zástupci sítě
CITROĚN, a to dle výše uvedených podmínek. Oprávnëné osoby nemají nárok na náhradu nákladů Za Služby, které nejsou Specifikova'ny výše a které
oprávněné osoby využıly namísto nabízených Asistenčních Služeb CITROÉN, jež tak Zůstaly nevyužitý.

Objednatel prohlašuje, že Se dostatecne Seznámil S temito .'/áručnínıi podıııínkarni, jejich Obsahu ıo/umí a sjejich Znèním souhlasí. Da'le
prohlašuje, že mu byl obsah těchto Za'ručních podmínek dostatečně vysvětlen, přičemž výše uvedene' steoje Svým podpısem

[Objednatel]
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vŠEOBEcNÉ PODMÍNKY PRODEJE voZIDEL cıTROĚN
dále jen „Podminky“

Autorizovaný prodejce vozidel Značky CITROĚN (dále jen „prodávající“ či „dodavatel”) je smluvním distributorem nových vozidel značky
CITROĚN na základě koncesionářské Smlouvy se .společností C Automobil Import sro. (dále jen „importe'r").

Importér uvádí na trh nová vozidla Značky CITROĚN v rámci kvantitativní a kvalitativní Selektivní distribuce, a to plně v souladu S evropským
nařízením 330/2010. Na tomto základě je inıporte'r oprávněn nepovolit prodej novych vozů prostřednictvím dodavatele nikomu jinému, než:

a) jiným autorizovaným prodejcům v síti CITROĚN působících na území Evropského hospodářského prostoru nebo ve Švýcarsku;
b) finálnímu/koncověmu zákazníkovi, a to bez dalšího ohledu na jeho bydliště v EU, nebo na skutečnost, Zda kupují nový vůz přímo

či přes Zprostředkovatele.
Naopak, importe'r je oprávněn Zakázat, přičemž pro účely kupní Smlouvy Zakázal, Svým autorizovaným prodejcům prodávat nová vozidla
překupníkúm, a to Za předpokladu, že tito nerespektujÍ/nedodržuji pravidla výběru, která Se vážou k autorizovaněmu prodejci nových vozů
Značky CITROĚN.

Dodavatel a objednatel - podnikatel uvedený vzáhlaví objednávky (dále jen „objednatel”) okamžikem řádného vyplnění a podpisem
objednávky, popřípadě tím, že objednatel učinil Závaznou písemnou objednávku vozidla a dodavatel tuto objednávku písemně potvrdil,
uzavřeli S vědomím Zde uvedeného kupní smlouvu (dále jen „kupní smlouva cı „objednávka") na vozidlo Značky CITROĚN (dálejen „předmět
koupě" či „vozidlo“),

Objednatel a dodavatel dále Společně také jako „SmluvníStrany“, Či každá Samostatně „smluvnistrana“.

Objednatel prohlašuje, že kupní smlouvu uzavírá v ráıııti své podnikatelské Činnosti, je tedy podrrkateleni a neuplatní se nn Smluvní vztah
ustanovení O ochraně spotřebitele.

Článek ı -ZÁLOHA .
1) Pokud dohodou mezi objednatelem a dodavatelem není Stanoveno jinak, rovná se výše Zálohy na kupní cenu vozidla částce Odpovídajíci 10% Z

celkově kupní ceny Za předmět koupě vč. DPH dle kupní smlouvy. Včasně neuhrazení Zálohy nemá vliv na platnost uzavřené kupní Smlouvy a na
povinnost plnit podmínky Z nívyplývající, Zejména uhradit kupní cenu za předmět koupě.

2) Objednatel bere na vědomí, že dodavatel není povinen objednat pro Objednatele předmět koupě, dokud objednatel v plné výši
neuhradí dohodnutou zálohu na kupní cenu, po tuto dobu tedy dodavatel není v prodlení S dodáním předmětu koupě.

3) Dodavatel je oprávněn odstoupit od kupní smlouvy za předpokladu, že objednatel neuhradí Zálohu na kupní cenu ke smluvenému
dni. V případě porušení povinnosti řádně a včas zaplatit smluvenou zálohu na kupní cenu, zavazuje Se objednatel Zaplatit dodavateli
Smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč vč. DPH, Splatnou následujícím dnem ode dne, který byl na Základě dohody mezi dodavatelem a
objednatelem stanoven jako poslední den, kdy mohla být záloha na kupni cenu zaplacena.

článek ıı - oBJSDNÁvKA a ooDÁNí vozıDLA
1) Na základě kupní smlouvy Se dodavatel Zavazuje Za podmínek v ní Stanovených a v souladu S těmito Podminkami dodat objednateli

předmět koupě a objednatel Se Zavazuje Za podmínek Stanovených v kupní smlouvě a v Souladu S těmito Podminkami předmět koupě
převzít a Zaplatit za něj dodavateli kupní cenu.

2) Vozidloje definováno prodejním označením uvedeným v kupní smlouvě.
3) Objednatel bere na vědomí, že Společnost AUTOMOBILES CITROĚN (dále jen „výrobce“), resp. importér jsou oprávněni provést úpravy vozidel

týkající Se vzhledu, vybavení či jejich technického provedení, jež považují za užitečné vzhledem k aktuálnímu technickému vývoji. Objednatel má
nicméně možnost v objednávce Specifikovat Zvláštnívýbávu, resp. doplňky, které u vozidla požaduje nad poskytovanou standardnívýbavu vozidla
(dále jen „Zvláštní výbava ”).

4) Objednatel je povinen v kupní smlouvě řádně specifikovat jakoukoliv Zvláštní výbavu. Na jakákoliv doplnění zvláštní výbavy po uzavření kupní
Smlouvy nebude brán zřetel, nedohodnou-Ii se Smluvní strany jinak.

5) Dodavatel je oprávněn požadavek na zvláštní výbavu odmítnout v případě, kdy nebude moci zaručit dodání vozidla s požadovanou Zvláštní
výbavou. Prohlášení o možnosti dodat vozidlo se Zvláštní výbavou činí dodavatel S ohledem na skutečnosti, které jsou dodavateli známy v době
uzavření kupní Smlouvy. Dodavatel není odpovědný Za nemožnost dodání předmětu koupě Se Zvláštní výbavou, pokud tuto nemožnost nezpůsobíl.

6) Pokud není možné dodat předmět koupě v objednaném provedení a výbavě, mohou se smluvní strany písemně dohodnout na změně této
Specifikace, a to i formou uzavření nove kupní Smlouvy. Pokud nebude objednatel Se Změnou Souhlasit, má právo na okamžité odstoupení od kupní
Smlouvya vracenízálohy na kupní cenu bez přislušenství.

7) Dodavatel splní svou povinnost dodat vozidlo jeho předáním objednateli poté, co objednatel dodavateli v plné výši uhradí kupní cenu vozidla. Dokud
objednatel v plné výši neuhradí kupní cenu za předmět koupě, není dodavatel v prodlení S dodáním předmětu koupě.

8) Místem předáníje Sídlo dodavatele, u něhož bylo vozidlo objednáno, pokud Se Strany nedohodnou jinak.
9) Objednatel na bude vlastnické právo kvozidlu okamžikem převzetí vozidla. V případě, že dodavatel umožní vozidlo objednatelem převzít předtím, než

bude objednatelem uhrazena vplně výši kupní cena, přechází vlastnické právo kvozidlu na objednatele okamžikem úplne' úhrady kupní ceny
dodavateli.

10) Pokud dodavatel z důvodů na jeho Straně nedodá objednateli předmět koupě ve lhůtě 30 dnů po dni uvedeném v kupní smlouvě jako termín dodaní,
je objednatel oprávněn Odstoupit od kupní Smlouvy na předmět koupě, vyjma případu, kdy předmět koupě nebyl dodán ve lhůtě 30 dnů z důvodů
prodlení způsobeného vyšší mocí, Zejména v Souvislosti s

I požárem;
I záplavami;
0 pracovně-kolektivními Spory u výrobce, jeho dodavatelů nebo subdodavatelů, importéra, jakož i u dodavatele,“
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0 vyhlášením nouzového stavu, stavu ohrožení Státu nebo válečného Stavu a opatřeními přijatými příslušnými orgány veřejně moci
v Souvislosti S jejich vyhlášením;

0 skutečností, že nastala krizová Situace a příslušnými orgány veřejně mocí byla přijata opatření v Souvislosti s tím, že tato krizová Situace
nastala

11) Neni-li Stranami dohodnuto jinak, je dodavatel povinen nejméně pět pracovních dnıı předem prokazatelně formou Smluvenou v objednávce
vyrozumět objednatele o datu, kdy Si bude moci převzít předmět koupě (dále jen „vyrozumění o datu převzetí").

12) Není-li v objednávce Stanoveno jinak, vyrozumí dodavatel Objednatele o tom, kdy si bude moci převzít předmět koupě prostřednictvím telefonického
kontaktu, který Objednatel uvede v objednávce. V případě, že se dodavateli ani po opakovaném pokusu nepodaří spojit se S Objednatelem
prostřednictvím telefonického kontaktu během 48 hodin od prvniho takového pokusu, zašle dodavatel objednateli vyrozumění o datu převzetí
prostřednictvím emailové Zprávy na adresu, kterou Objednatel uvede v objednávce, nebo dodavateli jinak prokazatelně sdělí. Platí, že vyrozumění o
datu převzetí předmětu koupěj'e doručeno nejpozději odesláním Zprávy o této skutečnosti na e-maílovou adresu objednatele

13) Skutečnost že objednatel nepřevezme předmět koupě do deseti dnů od data uvedeného ve vyrozumění o datu převzetí (dále jen „řádné vyzvednutí
předmětu koupě"), je považována Za porušení Smlouvy hrubým Způsobem, která Zakládá právo dodavatele odstoupit od kupní smlouvy uzavřené
S objednatelem.

14) Dodavatel nevyužije práva odstoupit od kupní Smlouvy dle odst. 13 tohoto článku Podmínek Za předpokladu, že objednatel před uplynutím lhůty pro
řádné vyzvednutí předmětu koupě požádá dodavatele o možnost vyzvednout předmět koupě v dodatečné lhůtě a dodavatel této žádosti vyhoví a
písemně požadavek objednatele potvrdí (dále jen „dohoda O vyzvednutí předmětu koupě v dodatečně lhut'utě“).

15) Za porušení smlouvy Objednatelem dle odst. 13 tohoto článku Podmínek těchto Podmínek se objednatel Zavazuje zaplatit dodavateli smluvní pokutu
ve výší 10 % z celkove kupní ceny za předmět koupě vč. DPH dle kupní Smlouvy, za předpokladu,že nedojde k dohodě o vyzvednutí předmětu koupě
v dodatečně lhůtě.

16) Objednatel je povinen zaplatit dodavateli parkovne ve výši 300,- Kč s DPH za každý započatý den ode dne následujícího po dni, v němž uplynula lhůta
k řádnemu vyzvednutí předmětu koupě

' až do převzetí vozidla olıjc-(lılatelt-m, a to i v případě, Že došlo k dohodě o vyzvednutí předmětu koupíV v dodatećnc lhůtrľ,
0 do dne účinnosti odstoupení od kupní smlouvy ze Strany dodavatele,“
ı do dne účinnosti uplatnění prava na jednostranně zrušení kupní smlouvy zaplacením odstupneho ze strany objednatele,
0 nebo do 30 dnů od data uvedeného ve vyrozumění o datu převzetí, '

a to podle toho, která z těchto skutečností nastane dříve.
17) Objednatel bere na vědomí, že při prodeji skladového vozu, který má být na přání objednatele upraven, je na Základě platně a účinné legislativy

Stanovena povinnost provést registraci vozidla do registru silničních vozidel pied provedením jakýchkoli montážních úprav vozidla, které mění
údaje zapsane v prohlášení o shodě (COC list) vydané výrobcem nebo jeho zástupcem. Dodavatel není odpovědný za připadneI časově prodlení s
dodáním vozidla způsobenym v Souvislosti s tímto postupem.

18) Dodavatel se zavazuje, že po předání předmětu koupě poskytne objednateli Smluvní Záruku Za jakost předmětu koupě a Zajístí poskytování
asistenčnı'nh Služeb cıTROĚN, a :0 dle podmínek uvedených v dokumentu „SMLqí zÁRuČNÍ PODMÍNKY PRO vozıDLA cıTRoĚN" (dále jen
„Záruční podmínky"),jež spolu s těmito Pod mínkami tvoří součást kupní Smlouvy.

i

článek ııı _ oDSTUPNÉ
1) Objednatel je oprávněn jednostranně Zrušit svůj závazek plynoucí z uzavřené kupní Smlouvy v případě, že prodejci zaplatí odstupne' ve výši 10

% z celkove' kupní ceny za předmět koupě vč. DPH k pokrytí nákladů dodavatele způsobených zmařeným obchodem. K právnímu jednání objednatele
směřujlcıho k uplatnění práva jednostranně Zrušit závazek Z kupní Smlouvy Zaplacenírn odstupněho učiněnómu poté, co objednatel převzal předmět
koupě, se nepřihlíží.

2) Pokud objednatel nepřevezme předmět koupě do 30 dnů od data uvedeného ve vyrozumění o datu převzetí, platí, že uplatnil právo
jednostranně zrušit závazek z kupní Smlouvy Za placením odstupného. V takovém případě je dodavatel oprávněn na odstupné Započíst zálohu na kupní
cenu.

článek ıv - KuPNí cENA a FINANCOVÁNÍ
1) Kupní cenou se rozumí cena Za předmět koupě uvedená v kupní smlouvě a Stanovená podle ceníku dodavatele platného ke dni uzavření kupní

smlouvy. Tato cena je zaručena až do uplynutí doby pro dodání předmětu koupě a v případě překročení této doby bez zavinění objed navatele, až do
dodání předmětu koupě s výjimkou následujících případů:

0 objednatel výslovně v objednávce uvedl, že odmítá dodání dříve než Za tři měsíce od uzavření kupní Smlouvy,
0 rozdíl mezi kupní cenou Stanovenou podle ceníku dodavatele platného ke dní uzavření kupní Smlouvy a Skutečnou kupní cenou Za

předmět koupě je způsoben změnou právních předpisů, technickými, daňovými nebo jinými úpravami nařízenými příslušnými
správními orgány nebo jinými orgány veřejné moci,

I rozdíl v kupní ceně předmětu koupě je způsoben vyšší mocí, zejmena v Souvislosti s
a) požárem;
b) záplavamì;
c) pracovně-kolektivními Spory u výrobce, jeho dodavatelů nebo Subdodavatelů, importéra, jakož i u dodavatele,
d) vyhlášením nouzového Stavu, Stavu ohrožení Státu nebo válečného Stavu a opatřeními přijatými příslušnými orgány veřejné

moci v Souvislosti s jejich vyhlášením;
e) Skutečností, že nastala krizová situace a příslušnými orgány veřejné moci byla přijata opatření v souvislosti stim, že tato

krizová Situace nastala.
V těchto případech bude kupní cena za předmět koupě stanovena odlišně od kupní ceny uvedene' v objednávce, a to podle Skutečně ceny předmětu
koupě uvedené v ceníku dodavatele platném ke dni dodání předmětu koupě.

2) V případě podstatného překročení kupní ceny sjednané v objednávce je objednatel Oprávněn od kupní Smlouvy Odstoupit. Podstatným
překročenim sjednané kupní ceny se pro účely těchto Podmínek rozumí překročení kupníceny o více než 5 %
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3) Při úhradě kupní ceny v hotovosti je tato Splatnaˇ nejpozději ke dni dodání předmětu koupě, V případě bezhotovostní platby je kupní cena
uhrazena okamžikem připsání příslušné částky na účet dodavatele, uvedený vobjednávce. Předmět koupě může být Objednateli vydán
pouze v případě, že objednatel uhradíl celkovou kupní cenu.

4) Kupní cenu je objednatel povinen uhradit nejpozději Spolu sdodárıírn předmětu koupě. Hradí-lí objednatel kupní cenu v hotovostí, je
povinen vždy respektovat podmínky Zákona Č. 254/2004 Sb., 0 Omezení plateb v hotovostí, ve Znění pozdějších předpisů. Hradíelí kupní
cenu bankovním převodem, považuje se kupní cena za uhrazenou okamžikem připsání částky odpovídající kupní ceně na učet dodavatele,
uvedený v Objednávce.

5) Ĺpůsob financování koupě vozidla je uveden v kupní Smlouvě. Pokud objednatel projevízájem změnit ustanovenío způsobu financování,
zavazuje se dodavatel Se změnou vyjádřit Souhlas. Objednatel bere na vědomí, že bude v případě Změny Způsobu financování odpovídat Za
případné finančnísankce Ze Strany třetích osob.

čLÁNcK v _ODKUP oirčTř-.Ho voZıDLA NA PROTIÚČET
Dohoau-li se tak Smluvní Strany vjedna'vce, předá objednatel dodavateli ojeté vozidlo, přičemž dodavatel Stanoví jeho zůstatkovou cenu
vzhledem k aktuální Situaci na trhu S ojetýmí vozidly (dále jen „zůstatková cena"). Vtakovém případě bude zůstatkova cena započtena na kupní cenu
Za předmět koupě, objednatel tedy za předmět koupě Zaplatí rozdíl mezi kupní cenou za předmět koupě dle objednávky a ZL'ıStatkovOu cenou.
Případně odstoupení od kupní Smlouvy z jakéhokoliv důvodu má Za následek Zánik závazku, jehož předmětem je odkup ojetého vozidla dodavatelem.
Pokud bylo mezitím Ojeté vozidlo dodavatelem prodáno třetí osobě, bude objednatelì navrácena částka odpovídající Zůstatkové ceně.

ČLÁNEK vı - ŘEŠENÍSPORŮ
1) Jakýkoliv spor vzniklý ohledně výkladu a plnění kupní Smlouvy, který nebude moci být urovnaˇn smírným jednáním mezi stranami, bude vyřešen

věcně a místně příslušným soudem.

ČLÁNEK vıi - PROHLÁŠENÍ K ÚDAJŮM UVEDENÝM v ıNFoivıAČNicH A MARKETINGOVÝCH MATERIÁLECH
Údaje o spotřebě paliva a výši eiııisí (ÍOz uvedené v Obchodní a produktové dokumentaci vycházejí Z testovacího jízdního cyklu WLTP V souladu s
příslušnými právními předpisy platnými a ůćinnými na uzemi České republiky. Hodnoty uvedené v prohlášení o shodě` výrobce (COC listu) Odpovídaji
zvolené speciíikaci vozidla a mohou se lišit v Závislosti na zvolené verzi a originalni doplňkové výbavě. Konkrétní spotřebu paliva a výší emisí u
konkrétního vozu neodraží pouze účinnost využívání paliva motorem, ale také Způsobjízdy řidiče a další faktory, a to Zejména povětrnostní a klimatické
podminky, technický Stav pozemní komunikace, celkový jízdní výkon, celkový počet ujetých kilometrů, náklad a zatížení vozidla, tlak v pneumatikách,
přítomnost střešního nosiče (ı nenaloženéhoj, používání klimatizace, vytápění nebo technický stav vozu Či pravidelně a řádně prováděná údržba vozu
Skutečná spotřeba paliva různých verzi téhož modelu se dále může lišit v závislostı na nainstalované doplňkové výbavě. Objednatel objednáním
doplňkové výbavy, zejména pokud se jedná o příslušenství a vybavení, které není zohledněno v prohlášení O Shodě (COC listu), bere na vědomí, že
skutečně naměřené hodnoty spotřeby paliva a produkce emisí COz se mohou lišit Od údajů uvedených v obchodní a produktové dokumentaci. Dále
bere objednatel na vědomí, že tyto odchylky mohou být Způsobeny výše uvedenými vlivy a mimo jiné právě prvky doplňkové výbavy a příslušenství,
které objednatel zvolil, a že tyto odchylkyjdou kjeho tíží. Dodavatel, importér ani výrobce Za tyto odchylky nejsou odpovědni.

čLÁNEK viıi - PRÁVA z vADNÉHo PLNĚNí
1) Objednateli náleží práva :vadného plnění dle Zákona Č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve Znění pozdějších předpisů. Pří uplatnění práv

z vadného plnění se rozlišuje vadné plnění, které je podstatným a které nepodstatným porušením smlouvy.
2) Je-li vadné plnění podstatným porušením Smlouvy, má objednatel právo

0 na odstraněnívady dodáním nově věci bez vady nebo dodáním chybějící věci,
0 na odstranění vady opravou věci,
0 na přiměřenou Slevu z kupní ceny, nebo
I odstoupit od Smlouvy.

3) Objednatel sdělí dodavateli, jaké právo Si Zvolil, při oznámení vady, nebo bez Zbytečného Odkladu po oznámení vady. Provedenou volbu nemůže
Objednatel změnit bez souhlasu dodavatele; to neplatí, žádal-li objednatel opravu vady, která se ukáže jako neopravitelná. Neodstraní-li dodavatel
vady v přiměřené lhůtě či oznámí-li objednateli, že vady neodstraní, může Objednatel požadovat místo Odstranění vady přiměřenou slevu Z kupní
ceny, nebo může Od Smlouvy odstoupit.

4) Nezvolí-li objednatel své právo včas, má práva z vadného plnění, které je nepodstatným porušením smlouvy, přestože by mu jinak náležela práva
Z vadného plnění, kteréje podstatným porušením smlouvy.

5) Je~|i vadné plnění nepodstatným porušením Smlouvy, má objednatel právo na odstranění vady, anebo na přiměřenou slevu z kupní ceny.
6) Práva Zvadného plnění náležíobjednateli Okamžíkem předánivozidla Objednateli,
7) Objednatel je povinen oznámit dodavateli vadu bez Zbytečného odkladu poté, co ji mohl při včasné prohlídce a dostatečné péči zjistit. Vada musí

být objednatelem oznámena, jakož i pravo z vadného plnění uplatněno do šesti měsíců po předání vozidla.
8) Práva Z vadného plnění může objednatel uplatnit po předložení předmětné Objednávky/kupní smlouvy na vozidlo u kteréhokoliv autorizovaného

opravce Značky CITROĚN.
9) Dodavatel nebojím pověřený pracovník rozhodne o reklamaci ihned, ve složitých případech do tří pracovních dnů. DO této lhůty Se nezapočítává

doba přiměřené podle druhu výrobku či služby potřebná k odbornému posouzení vady.
10) V případě, Že je k odstranění vady vozidla Za potřebí, aby dodavatel přip. opravce vozidlo převzal, dodavatel příp. opravce potvrdí při oznámení vady

objednatelem převzetívozidla k vyřízení reklamace.
11) V případě, že objednatel reklamuje vadu dflu, který nebyl Součástí vozidla na základě kupní Smlouvy a který se součástí vozidla Stal v důsledku

instalace, kterou neprovedl dodavatel nebo autorizovaný opravce značky CITROEN, nebo namíta'eli objednatel, že si takový díl neuchoval vlastnosti
v souladu Se Za'rukou za jakost poskytnutou dodavatelem, je objednatel povinen svá práva z vadného plnění, Či Záruky Za jakost uplatnit
následujícím Způsobem'.

0 Objednatel přistaví vozidlo, jehož je díl součástí, spolu S nainstalovaným dílem, tedy vokamžíku, kdy objednatel uplatňuje práva
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Z vadného plnění či Záruky za jakost, je díl nainstalován na vozidle;
0 Objednatel dodavateli nebo autorizovanému opravci umožnídisponovat s vozidlem na dobu nezbytnou k posouzení tvrzených vad, či

jakosti vsouladu S příslušnou legislativou tak, aby mohl dodavatel krom posouzení tvrzených vad a jakosti dílu ověřit i jeho instalaci
v souladu se Standardy Značky CITROĚN.

Uvedená povinnost objednatele přístavit vozidlo a povinnost umožnit dodavateli nebo autorizovanému opravcı dispozici S takovým vozidlem platíi
vpřípadě, že Objednatel reklamuje vadu vozidla, jehož součástí je dil, který nebyl součástí vozidla na Základě kupní Smlouvy a který se Součástí
vozidla Stal vdůsledku instalace, kterou neprovedl dodavatel nebo autorizovaný opravce Značky CHROÉN. V případě, že výše uvedený postup
nebude Ze Strany objednatele dodržen, Zejména nebude-li přistaveno vozidlo snainstalovaným dílem, Ztrácí tim objednatel veškerá práva
Z vadného plnění či záruky za jakost ve vztahu k takové tvrzené vadě.

12) Objednatel bere na vědomí, že při uplatnění práva na odstoupení od Smlouvy může být kupní cena zaplacena' objednatelem ponížena o to, oč se
Snížila hodnota předmětu koupě, a to dle aktuální hodnoty vozidla na trhu.

13) Náklady, jež je nezbytné vynaložit v Souvislosti S uvedením vráceného předmětu koupě do prodeje, Zejména náklady na nutné opravy předmětu
koupě, odstranění kosmetických vad předmětu koupě a vyčištění exteriéru i interiéru předmětu koupě, jdou ktíži objednatele Dodavatel je
oprávněn náklady podle předchozí věty uplatnit vůči objednateli v paušální výši 5.000,- Kč, o kterou bude vrácená kupní cena dle odst. 12 dále
ponížena .

14) Objednatel nemůže odstoupit od smlouvy, ani požadovat dodání nové věci, nemůže-li předmět koupě vrátit v tom stavu, vjakém jej obdržel.
15) Objednateli nenáleži právo odstoupit od Smlouvy vpřípadě, že byl předmět koupě upraven na přání objednatele. Pro účely posouzení, Zda

objednateli právo náleží, se předmět koupě posoudí jako upravený na přání objednatele v případech, kdy objednatel uzavírá kupní smlouvu na
předmět koupě, který dodavatel nečerpá Z vlastních Skladových Zásob nebo Ze Zásob importe'ra či výrobce. Pokud dodavatel přesto umožní
objednateli Odstoupit oci kupní Smlouvy na předmět koupě upravený na přání objednatele, vyhrazuje si právo vrátit Objednateli kupní cenu
poníženou o částku, 0 kterou se snížila hodnota předmětu koupě, nejméně však o částku odpovídající 30 % kupní ceny předmětu koupě dle kupní
smlouvy.

čLÁNEK ix - PŘESTAVBY VOZIDEL
l) Objednatel bere na vědomí, že v případě pozměnění předmětu koupě přestavbou způsobem, kdy došlo k instalaci Zařizenı nebo k Zásahu do šasi

nebo karoserie předmětu koupě, Zejména
0 pro potřeby ochrany a ukotvení nákladu;
0 pro potřeby Ochrany nákladového prostoru;

'ni/nebo aby mohl být předmět koupě' využit
I ke campingovým a obytným účelům;
o pro poskytování péče a služeb záchranného Systému, nebo péče a služeb obdobných,“
ı pro potřeby osob s tělesným postižením;
I kchladírenským a mrazírenským účelům;
I jako odtahové vozidlo;

(dále jen „přestavba")
bere objednatel na vědomí, že Za vady

0 jednotlivých Zařízení a věcí do předmětu koupě instalovaných v Souvislosti s přestavbou;
ı Spočívající nebo vzniklé v důsledku nedostatku odborného a technického provedení přestavby;
0 předmětu koupě vzniklé v souvislosti s přestavbou;

Se řídí ustanoveními Občanského Zákoníku o odpovědnosti plynoucí ze smlouvy o dílo, kterou uzavřel objednatel S přestavba'řem, dodavatel
z tohoto důvodu za vady uvedené v tomto Článku neodpovídá.

2) Objednatel bere na vědomí, že přestavbou dle předchozího odstavce dojde k takove změně předmětu koupě, která při uplatnění práv Z vadného
plnění vylučuje objednatelovo právo odstoupit od Smlouvy a právo na dodá ni nové věci v souladu s š 2110 občanského zákoníku.

3) Objednatel bere na vědomí, že v případě, kdy je přestavba provedena Způsobem neslučujícím Se s pokyny importéra, dodavatele nebo výrobce
nenáleží objednateli práva ze smluvní záruky dle Záručních podmínek.

i

čLÁNEK x - PRODEJ DISTANČNÍM zPůSoBEM a PRODEJ MIMO PROvozovNu
1) Tento článek Podmínek se uplatní

0 v případě, že Objednatel objedná vozidlo s využitím komunikačních prostředků, jež umožňují uzavřít kupní smlouvu bez
Současné fyzické přítomnosti objednatele a dodavatele, tedy S využitím prostředků komunikace na dálku, a to výlučně
prostřednictvím telefonické nebo elektronické objednávky na webových stránkách dodavatele,

0 na kupní smlouvu uzavřenou mimo provozovnu dodavatele,
dále jen „distanční prodej".

2) Objednatel bere na vědomí, že kupní smlouva na předmět koupě je uzavřena okamžikem, kdy dodavatel přijme jeho nabídku na uzavření
kupní smlouvy, tj. okamžikem, kdy dodavatel potvrdí objednávku objednatele, a to tak, že objednateli Zašle kupní smlouvu, tyto Podmínky
a případně další dokumenty v písemné formě prostřednictvím elektronické pošty na adresu, kterou objednatel dodavateli ktomuto účelu
Sdělí, pokud Se objednatel s dodavatelem prokazatelně nedohodne na jiném způsobu potvrzení objednávky.

3) V rozsahu práv a povinností neupravených v tomto oddílu, zejména s ohledem na
o podmínky technického provedení objednávky,
ı ujednání o výší a platbě Zálohy a kupní ceny,
0 předání předmětu koupě,
o práva Z vadného plnění,
0 smluvní záruku vozidla,
0 Smluvní pokuty a parkovné,
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4)

a v případech, kdy to nevylučují kogentni ustanovení právních předpisů, Se na distanční prodej použıje obecná úprava těchto Podmínek a
Záručních podmínek.
Sohledem na Skutečnost, že objednatel je podnikatelem, Smluvní Strany Staví najísto, že objednatel není oprávněn odstoupit Od kupní
smlouvy ve lhůtě čtrnácti dnů ode dne převzetí předmětu koupě

ČLÁNEK ×ı - sPoLEČNÁ uSTANovENí
1) Objednatel bere na vědomí, že vozidlo již registrované vregistru vozidel nelze považovat Za nové- voZidlo, rovněž se objednatel zavazuje takto

registrované vozidlo nevydávat Za nové vozidlo při případné nabídce ke koupi adresované třetím Osoba'm. Porušení povinnosti dle tohoto odstavce
je považováno za závažné porušení kupní Smlouvy a je sankciováno Smluvní pokutou ve výši 25.000,- Kč (slovy: dvacet pět tisíc korun českých),
přičemž uvedenou pokutu je objed natel povinen uhradit dodavateli ve lhůtě Stanovene' ve výzvě k zaplacení takové Smluvní pokuty.
Objednatel se Zavazuje, že v rámci sve' podnikatelské činností dále neprodá vozidlo třetí Osobě, a to v době 6 měsíců Od jeho dodání, přičemž je
povinen na výzvu dodavatele jakýmkoliv věrohodným způsobem prokázat, že vozidlo takto neprodal. Porušení Zde uvedených povinností je
považováno za závažné porušení kupní Smlouvy a je sankcíovaˇno smluvni pokutou ve výši odpovídající 50 % Z kupní ceny Za předmět koupě dle
objednávky, přičemž uvedenou pokutu je objednatel povinen uhradit dodavateli ve lhůtě stanovené ve výzvě kzaplaceni takove' Smluvní pokuty,
dáleje stanovena povinnost Objednatele vrátit všechny případné Slevy, ktere mu bylyv Souvislosti s prodejem konkrétního vozidla poskytnuty.
Dodavatel je oprávněn Podmínky v přirrıěřenern rozsahu změnit. Dodavatel se Zavazuje Změnu objednateli oznámit elektronicky prostřednictvím e-
mailu uvedene'm v objednávce, popřípadě prostřednictvím dopisu Zaslaněho na adresu bydliště objednatele, pokud objednatel e-maíl neuvedl na
objednávce. V případě Změny těchto Podmínek, Za nichž jsou poskytovány Servisní služby, bude postupováno podle podmínek platných v době
poskytnutí servisních Služeb. Změna obsahu Podmínek nemá vliv na práva Z vadného plnění objednatele Zaručená příslušnými právními předpisy.
Kupní smlouva je vyhotovena ve třech vyhotoveních, Z nichž po jednom obdrží dodavatel, objednatel a importěr.
Odchylná ujednání v kupní smlouvě maji přednost před zněním těchto Podmínek.
Tyto Podmínky, S jejichž obsahem .se objednatel seznámil, tvoří nedílnou Součást kupní smlouvy

Kupní smlouva sc považuje Za ıiZavřenou jeıím podpisem nhř-rna Smluvniini Strananıi V případě distančního prodeje je kupní Smlouva uzavřena
v souladu S (Ĺ'lankern X odst. 2 těchto Podmínek“.

Objednatel prohlašuje, že se dostatečně seznámil s těmito Podmínkamí, jejich obsahu rozumí a sjejich zněním souhlasí. Dále prohlašuje, že mu byl
Obsah těchto Podmínek dostatečně vysvětlen, přičemž výše uvedemć` Stvrzuje Svým podpisem. '

j/ı ,
JK/Č l/Lx

/
,Míč/Luc

Objednatel
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